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SEDE CENTRALE - UNITA DI PRODUZIONE 1

N Central Office - Production Unit 1

R Siege Central - Unité de Production 1

& Domicilio Central - Planta de Produccion 1
oE Hauptsitz - Herstellungswerk 1

Pt Sede Central - Unidade de Producéo 1

SapiSelco Srl

via Irpinia, 43 z.a. / 35020 Saonara, Padova / Italy
Tel. +39 049.644925 / Fax +39 049.8790695
info@sapiselco.com / www.sapiselco.com

MAGAZZINO E CENTRO LOGISTICO - UNITA 3

eN Warehouse and Logistic Centre - Unit 3
R Entrepot et Centre Logistique - Unité 3
& Almacény Centro Logistico - Planta 3

e Lager und Logistikzentrum - Herstellungswerk 3

T Depdsito e Centro Logistico - Unidade 3

SapiSelco Srl

via Irpinia, 40 z.a. /35020 Saonara, Padova / Italy
Tel. +39 049.644925 / Fax +39 049.8790695
info@sapiselco.com / www.sapiselco.com

UNITA DI PROGETTAZIONE E COSTRUZIONE STAMPI

&N Mould Design and Construction Unit

UNITA DI PRODUZIONE 2

&N Production Unit 2

R Unité de Production 2
& Planta de Produccién 2
ot Herstellungswerk 2

P Unidade de Producéo 2

SapiSelco Srl
via Emilia Romagna, 13
35020 Saonara, Padova/ Italy

FILIALE GRAN BRETAGNA

EN SapiSelco’s in United Kingdom

R Filiale Royaume Uni

&s Filial Reino Unido

ot Niederlassung in Vereinigtes Kénigreich
PT Filial Reino Unido

SapiSelco UK Ltd.
180 Piccadilly - London W1I9MF
United Kingdom

/R Unité de Conception et de Construction des Moules

& Establecimiento de Disefio y Construccién de Moldes

ok Planung und Herstellung der Formen
T Unidade de Projeto e Fabrico dos Moldes

SAPISELCO STAMPI
via Emilia Romagna, 15
35020 Saonara, Padova / Italy

Al3 - PADOVA INTERPORTO Z.1.

STRUMENTI E SOLUZIONI
A DISPOSIZIONE DELLA
CREATIVITA DEI NOSTRI CLIENTI

INSTRUMENTS AND SOLUTIONS
AVAILABLE FOR OUR CUSTOMERS
CREATIVITY

™ LEADER MONDIALE NELLA PRODUZIONE DI FASCETTE DI CABLAGGIO IN NYLON, DAL 1950
SAPISELCO PROGETTA E REALIZZA | PROPRI PRODOTTI ESCLUSIVAMENTE IN ITALIA

EN WORLD LEADER IN THE PRODUCTION OF NYLON CABLE TIES, SAPISELCO DESIGNS
AND CREATES ALL COMPANY PRODUCTS EXCLUSIVELY IN ITALY SINCE 1950

FR LEADER MONDIAL DANS LA PRODUCTION DE COLLIERS DE CABLAGE EN NYLON, SAPISELCO
CONCOIT ET REALISE DEPUIS 1950 SES PRODUITS EXCLUSIVEMENT EN ITALIE

E SAPISELCO, LI'DER MUNDIAL EN LA FABRICACION DE BRIDAS PARA CABLES DE NYLON
DESDE 1950, DISENA Y REALIZA SUS PRODUCTOS EXCLUSIVAMENTE EN ITALIA

b WELTWEIT FUHRENDER HERSTELLER VON KABELBINDERN AUS NYLON, SEIT 1950
ENTWICKELT UND PRODUZIERT SAPISELCO SEINE PRODUKTE AUSSCHLIESSLICH IN ITALIEN

*t LIDER MUNDIAL NA PRODUGAO DE ABRAGADEIRAS DE CABLAGEM EM NYLON, DESDE 1950 A
SAPISELCO PROJECTA E REALIZA OS SEUS PRODUTOS EXCLUSIVAMENTE EM ITALIAO
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PAG. 04 PAG. 30

FASCETTE DI CABLAGGIO ME.T mazt FASCETTE SPECIALI IN NYLON
SAPIS E LCO OGG I IN NYLON CON DENTE IN ACCIAO INOX o SPECIAL NYLON CABLE TIES
9 eN ME.T NYLON CABLE TIES WITH R COLLIERS SPECIAUX EN NYLON _.._z:’L
, E:LTSIEE? ;EE'EE';\‘T'?&?N & BRIDAS ESPECIALES DE NYLON
" : ot SONDER-KABELBINDER AUS NYLON
AVEC DENT EN ACIER INOX o
U N AZI E N DA A s bE NYLON ABRAGADEIRAS ESPECIAIS EM NYLON
CON DIENTE EN ACERO INOXIDABLE PAG. 35
DI FAM IG LIA % ME.T KABELBINDER AUS NYLON FASCETTE RIAPRIBILI CLlCKﬁ
MIT EDELSTAHLZUNGE CLICK TIE LDPE
» ABRAGADEIRAS DE CABLAGEM ME.T & RE-OPENABLE CLICK TIES - LDPE
SAPISELCO TODAY, T A
’ & BRIDAS RECUPERABLES CLICK TIE - LDPE
PAG. 07 o2 LOSBARE KABELBINDER CLICK TIE - LDPE
A FAM I LY OWN E D FASCETTE DI CABLAGGIOINNYLON  SELFINT' » ABRAGADEIRAS REUTILIZAVEIS CLICK TIE - LDPE
& NYLON CABLE TIES =
= COLLIERS EN NYLON PAG. 38
COM PANY & BRIDAS PARA CABLES DE NYLON ACCESSORI PER FISSAGGIO IN NYLON
o= KABELBINDER AUS NYLON & NYLON ACCESSORIES
» ABRAGADEIRAS DE CABLAGEM m ACCESSOIRES EN NYLON
© EM NYLON & ACCESORIOS PARA FIJACION DE NYLON
- o ZUBEHOR AUS NYLON FUR BEFESTIGUNGSSYSTEME
4 STABILIMENTI 4 FACILITIES PAG.15 @ ' ! »1 ACESSORIOS PARA FIXAGAO EM NYLON
28.000 M2 DI SUPERFICIE 28.000 sQ.M SURFACE AREA il E
PAG. 47 R
STABILIMENTI OF FACILITIES SPY - SIGILLI DI SICUREZZA m
60 CENTRI DI PRODUZIONE 60 AUTOMATED PRODUCTION PAG.17 & SPY - TAMPER EVIDENT SEALS
MATERIALI SPECIALI m SPY - SCELLES DE SECURITE
AUTOMATIZZATI CENTERS & SPECIAL MATERIALS & gm - :E:icggz?\lggps;_%c’\r:ézAD éé”:‘}
A m MATERIAUX SPECIAUX o SPY - '
18.000.000 CAPACITA 18.000.000 PRODUCTION R e  SPY - SELOS DE SEGURANGA .
PRODUTTIVA PEZZI/GIORNO CAPACITY ITEMS/DAY o= SPEZIALMATERIALIEN
» MATERIAIS ESPECIAIS PAG. 48
90 COLLABORATORI 90 EMPLOYEES UTENSILI PER FISSAGGIO
@ n |0~’C® & FIXING TOOLS
T1 BREVETTI INTERNAZIONALI T1 INTERNATIONAL PATENTS r&%g& o IO INNYLON y & OUTILS DE FIXATION
65 MERCATI INTERNAZIONALI 65 INTERNATIONAL MARKETS CON CARICO DI APERTURA POTENZIATO © LSRRAMIENTAS PARATENSAROY
o (o) @ NYLON CABLE TIES WITH o BEFESTIGUNGSWERKZEUGE
85% EXPORT SU PRODUZIONE 85% PRODUCTION EXPORTS INCREASED TENSILE STRENGTH ) T EERRAMENIAS PABA FIXACAO

R COLLIER DE SERRAGE EN NYLON

AVEC CHARGE D'OUVERTURE RENFORCEE PAG. 50
\ & BRIDAS PARA CABLES DE SISTEMI DI FISSAGGIO
NYLON CON CARGA DE APERTURA A ESPANSIONE IN NYLON :::m-w"%"
) POTENCIADA e NYLON EXPANSION FIXINGS
SlCT S 2 NYLON-KABELBINDER MIT m FIXATIONS A EXPANSION EN NYLON
h_ 1 Griggio VERSTARKTE OFFNUNGSLAST es SISTEMAS PARA FIJACION DE ESPANSION DE NYLON
ederico #%  oredana Stefano I ABRACADEIRA DE NYLON COM o EXPANSIONS-BEFESTIGUNGSSTYSTEME AUS NYLON
Grigglo s Griggio Griggio CARGA DE ABERTURA AUMENTADA »t SISTEMAS DE FIXAGAO POR EXPANSAO EM NYLON
. PAG. 28 74 :‘:ﬁsl\zil FISSAGGIO ’
COLLARI COLL. AESPANSIONE IN ACCIAIO a == “\)
&N COLLARS e STEEL EXPANSION FIXINGS
= COLLIERS # FIXATIONS A EXPANSION EN ACIER
& COLLARES & SISTEMAS PARA FIJACION DE ESPANSION DE ACERO
o¢ KABELBINDERSCHELLEN oe EXPANSIONS-BEFESTIGUNGSSTYSTEME AUS STAHL

°T ABRACADEIRAS COM COLARINHO »t SISTEMAS DE FIXAGAO POR EXPANSAO EM AGO
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224 18 MET.2.2102R
100 =
2+:24 18 MET.3.2102R
100x2,5 15.000
2+:24 18 MET.2.2302R
1.000
[ | 2:24 18 MET.3.2302R
2+:55 18 MET.2.2105R
100
| 2+:55 18 MET.3.2105R
200x2,5 @ 10.000
2+55 18 MET.2.2305R
1.000
' . u 2+55 18 MET.3.2305R
g 3:36 28 MET.2.2110R
TREN 11 .
1 7 & 3:36 28 MET.3.2110R
A . = e oo 140x35 10.000
3:36 28 MET.2.2310R
1.000
[ 3:36 28 MET.3.2310R
® 3:55 28 MET.2.2111R
= 100
[ | 3:55 28 MET.3.2111R
® 200x3,5 | 6.000
3+:55 28 MET.2.2311R
‘ 1.000
[ | 3:55 28 MET.3.2311R
FASCETTE DI 3:80 28 MET.2.2112R
100
CABLAGGIOIN u 3:80 28 MET.3.2112R
280x3,5 6.000
NYLON CON DENTE IN 3¢80 | 28 | MET.2:2312R
1.000
ACCIAIO INOX - ME.T . | 80 | 8 MET.S.2512R
’ 3:101 28 MET.2.2114R
100
[ ] 3+101 28 MET.3.2114R
e NYLON CABLE TIES WITH STAINLESS 360x3,5 4.000
STEEL TOOTH - MET 000 3101 28 MET.2.2314R
m COLLIERS EN NYLON AVEC DENT EN ACIER :
[ 3:101 28 MET.3.2314R
INOX - MET
&s BRIDAS PARA CABLES DE NYLON CON 3:5] 40 MET.2.2123R
DIENTE EN ACERO INOXIDABLE - ME.T 100 m _
5¢ KABELBINDER AUS NYLON MIT 186x45 | 5.000 3+5l 40 MET.3.2123R
EDELSTAHLZUNGE - ME.T ’ ' 3+ 5] 40 MET.2.2323R
»r ABRACADEIRAS DE SERRILHA EM NYLON 1.000
COM DENTE EM ACO INOX - ME.T u 3+3l 40 MET.3.2323R
MADE MADE
4 INITAIﬁD INITAIT\©
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e & 0 o
3+80 40 MET.2.2140R
100
| 3+80 40 MET.3.2140R
290x4,5 5.000
3+80 40 MET.2.2340R
1.000
| 3+80 40 MET.3.2340R
3+103 40 MET.2.2126R
100
| 3+103 40 MET.3.2126R
360x4,5 4,000
3+103 40 MET.2.2326R
1.000
| 3+103 40 MET.3.2326R
6 +90 70 MET.2.2548R
50
| 6 +90 70 MET.3.2548R
340x7 1.500
6+90 70 MET.2.2748R
500
| 6+90 70 MET.3.2748R
6 + 56 80 MET.2.2539R
50
| 6 + 56 80 MET.3.2539R
220x7,5 1.500
6+ 56 80 MET.2.2739R
500
| 6 + 56 80 MET.3.2739R
6 +101 80 MET.2.2534R
50
| 6 +101 80 MET.3.2534R
360x7,5 1.500
6 +101 80 MET.2.2734R
500
| 6 +101 80 MET.3.2734R
MADE
|N|TA|ﬁ®

FASCETTE DI
CABLAGGIO IN NYLON

&N NYLON CABLE TIES

m COLLIERS DE CABLAGE EN NYLON

e BRIDAS PARA CABLES DE NYLON

o KABELBINDER AUS NYLON

= ABRACADEIRAS DE CABLAGEM
EM NYLON
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= 0 O
+16 1 SEL.2.201
30.000 100
| 2+16 1 SEL.3.201
2+16 1 SEL.2.201R
75x2,5 5.000 100
| 2+16 1 SEL.3.201R
2+16 1 SEL.2.301
60.000 | 1.000
| 2+16 n SEL.3.301
2+24 n SEL.2.202
30.000 100
| 2+24 n SEL.3.202
2+24 n SEL.2.202R
100x2,5 5.000 100
| + 24 1 SEL.3.202R
+24 1 SEL.2.302
50.000 | 1.000
| + 24 n SEL.3.302
2+35 n SEL.2.203
25.000 100
| 2+35 1N SEL.3.203
2+35 1 SEL.2.203R
135x2,5 5.000 100
| 2+35 1 SEL.3.203R
2+35 1 SEL.2.303
40.000 @ 1.000
| 2+35 1 SEL.3.303
2+ 42 1 SEL.2.204
20.000 100
| 2+ 42 1 SEL.3.204
2+ 42 1 SEL.2.204R
160x2,5 5.000 100
| 2+ 42 1N SEL.3.204R
2+ 42 1 SEL.2.304
40.000 @ 1.000
| 2+ 42 1 SEL.3.304
2+55 1 SEL.2.205
20.000 100
| 2+55 1 SEL.3.205
2+55 n SEL.2.205R
200x2,5 5.000 100
| 2+55 n SEL.3.205R
2+55 1 SEL.2.305
30.000 | 1.000
| 2+55 n SEL.3.305
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rm g 0 [
+36 20 SEL.2.210
20.000 100
| +36 20 SEL.3.210
+36 20 SEL.2.210R
140x3,5 5.000 100
| +36 20 SEL.3.210R
+36 20 SEL.2.310
30.000 | 1.000
n +36 20 SEL.3.310
+55 20 SEL.2.211
12.000 100
[ | +55 20 SEL.3.211
+55 20 SEL.2.211R
200x3,5 | 5.000 100
[ | +55 20 SEL.3.211R
+ 55 20 SEL.2.311
20.000 | 1.000
[ | + 55 20 SEL.3.311
+ 65 20 SEL.2.215
12.000 100
| + 65 20 SEL.3.215
225x3,5
65 20 SEL.2.215R
5.000 100
| + 65 20 SEL.3.215R
+70 20 SEL.2.216
13.000 100
| +70 20 SEL.3.216
250x3,5
+70 20 SEL.2.216R
5.000 100
| +70 20 SEL.3.216R
+ 80 20 SEL.2.212
13.000 100
[ ] 3:80 20 SEL.3.212
280x3,5
3:80 20 SEL.2.212R
5.000 100
[ ] 3:80 20 SEL.3.212R
5+:103 20 SEL.2.214
8.000 100
[ ] 5:103 20 SEL.3.214
360x3,5
5:103 20 SEL.2.214R
4.000 100
[ ] 5+103 20 SEL.3.214R
MADE
INITAm




SELFIR SELFIR

B2 6 @ 8§ O == B 06 @ & @ @00v

3:33 28 SEL.2.220 5:76 28 SEL.2.425
10.000 100 10.000 100
| 3+33 28 SEL.3.220 | 5:76 28 SEL.3.425
280x4,5
3:33 28 SEL.2.220R 5:76 28 SEL.2.425R
140x4,5 @ 5.000 100 5.000 100
| 3+33 28 SEL.3.220R | 5:76 28 SEL.3.425R
3+33 28 SEL.2.320 5:80 28 SEL.2.429
20.000 @ 1.000 8.000 100
u 3+33 28 SEL.3.320 | 5+ 80 28 SEL.3.429
300x4,5
3:38 28 SEL.2.221 5+ 80 28 SEL.2.429R
10.000 100 4.000 100
| 3:38 28 SEL.3.221 | 5+ 80 28 SEL.3.429R
3:38 28 SEL.2.221R 5+101 28 SEL.2.426
160x4,5 @ 5.000 100 8.000 100
n 3:38 28 SEL.3.221R n 5:101 28 SEL.3.426
360x4,5
3:38 28 SEL.2.321 5+101 28 SEL.2.426R
20.000 @ 1.000 4.000 100
n 3:38 28 SEL.3.321 n 5:101 28 SEL.3.426R
3:45 28 SEL.2.222 5:110 28 SEL.2.427
10.000 100 7.000 100
] 3:45 28 SEL.3.222 | 5:110 28 SEL.3.427
380x4,5
3:45 28 SEL.2.222R 5:110 28 SEL.2.427R
180x4,5 @ 5.000 100 3.500 100
| 3:45 28 SEL.3.222R | 5:110 28 SEL.3.427R
3+ 45 28 SEL.2.322 5:123 28 SEL.2.428
15.000 | 1.000 5.000 100
| 3+ 45 28 SEL.3.322 | 5+123 28 SEL.3.428
430x4,5
3+ 5] 28 SEL.2.223 5:123 28 SEL.2.428R
10.000 | 100 2.500 100
u 3+ 5] 28 SEL.3.223 | 5+123 28 SEL.3.428R
3+ 5] 28 SEL.2.223R 5+101 45 SEL.2.447
200x4,5 | 5.000 100 3.000 100
u 3+ 5] 28 SEL.3.223R 260x6 u 5:101 45 SEL.3.447
X
3+ 5] 28 SEL.2.323 5+101 45 SEL.2.447R
10.000 | 1.000 1.500 100
u 3+ 5] 28 SEL.3.323 | 5+101 45 SEL.3.447R
5:68 28 SEL.2.224
10.000 100
u 5:68 28 SEL.3.224
250x4,5
5:68 28 SEL.2.224R
5.000 100
[ | 5:68 28 SEL.3.224R
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SELFIR

SELFII]
e T 0 ©
+ 44 65 SEL.2.430
5.000 100
[ ] + 44 65 SEL.3.430
180x7,5
+ 44 65 SEL.2.430R
2.500 100
[ ] + 44 65 SEL.3.430R
+48 65 SEL.2.432
5.000 100
[ ] +48 65 SEL.3.432
200x7,5
<48 65 SEL.2.432R
2.500 100
[ ] 5:48 65 SEL.3.432R
5:62 65 SEL.2.431
4.000 100
| 5:62 65 SEL.3.431
240x7,5
5:62 65 SEL.2.431R
2.000 100
[ ] 5:62 65 SEL.3.431R
5:76 65 SEL.2.433
4.000 100
[ ] 5:76 65 SEL.3.433
280x7,5
5:76 65 SEL.2.433R
2.000 100
[ ] 5:76 65 SEL.3.433R
5:88 65 SEL.2.438
3.000 100
| 5:88 65 SEL.3.438
320x7,5
5:88 65 SEL.2.438R
1.500 100
[ ] 5:88 65 SEL.3.438R
5:101 65 SEL.2.434
3.000 100
[ | 5:101 65 SEL.3.434
360x7,5
5:101 65 SEL.2.434R
1.500 100
[ ] 5:101 65 SEL.3.434R
20130 65 SEL.2.435
2.500 100
[ ] 20+130 65 SEL.3.435
450x7,5
20+130 65 SEL.2.435R
1.000 100
| 20+130 65 SEL.3.435R

Wiy O

s & 0 [
20145 65 SEL.2.436
2.500 100
20145 65 SEL.3.436
500x7,5
20145 65 SEL.2.436R
1.000 100
20145 65 SEL.3.436R
20+160 65 SEL.2.437
2.500 100
20+160 65 SEL.3.437
540x7,5
20+160 65 SEL.2.437R
1.000 100
20+160 65 SEL.3.437R
32+222 65 SEL.2.441
1500 100
32+222 65 SEL.3.441
750x7,5
32+222 65 SEL.2.441R
700 100
32:222 65 SEL.3.441R
20+118 80 SEL.2.144
2.000 100
20+ 118 80 SEL.3.144
430x9
20+ 118 80 SEL.2.144R
1.000 100
20+ 118 80 SEL.3.144R
20+160 80 SEL.2.142
1.500 100
20+160 80 SEL.3.142
550x9
20+160 80 SEL.2.142R
700 100
20+160 80 SEL.3.142R
20+235 80 SEL.2.143
1.000 100
20+235 80 SEL.3.143
780x9
20+235 80 SEL.2.143R
500 100
20+235 80 SEL.3.143R
40+280 80 SEL.2.154
1.000 100
40+280 80 SEL.3.154
920x9
40+280 80 SEL.2.154R
500 100
40+280 80 SEL.3.154R
MADE
|N|TA|T\©
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SELFIR

rm 0 [
L] 40+375 80 SEL.2.155
1.000 100
| 40+375 80 SEL.3.155
1220x9
L] 40+375 80 SEL.2.155R
500 100
| 40+375 80 SEL.3.155R
L] 40409 80 SEL.2.156
1330x9 500 100
| 40+409 80 SEL.3.156
O 40+495 80 SEL.2.E57
1600x9 240 20
[ ] 40+495 80 SEL.3.E57
O 10 + 62 120 SEL.2.450
2.000 50
| 10 + 62 120 SEL.3.450
250x12,5
O 10 + 62 120 SEL.2.450R
1.000 50
| 10 + 62 120 SEL.3.450R
O 102140 120 SEL.2.451
1.000 50
| 10:140 120 SEL.3.451
500x12,5
U 10:140 120 SEL.2.451R
500 50
| 10:140 120 SEL.3.451R
L] 40+222 120 SEL.2.452
1.000 50
| 40222 120 SEL.3.452
750x12,5
O 40+222 120 SEL.2.452R
500 50
| 40+222 120 SEL.3.452R
U 40+300 120 SEL.2.453
1.000 50
u 40+300 120 SEL.3.453
1000x12,5
L] 40+300 120 SEL.2.453R
500 50
| 40+300 120 SEL.3.453R

INITALY

ADE Q@

BUCK.001 (6 PCS) @ BUCK.0O01R (3 PCS) @

BUCKET MIX1-1200 PCS
CONTIENE/CONTIENT/CONTIENE/ENTHALT/CONTEM:

e ] [
100 | 2:24 1 SEL.2.202
100x2,5
100(x2) M | 2:24 n SEL.3.202
100 [ | 3:45 28 SEL.2.222
180x4,5
100(x2)) M | 3:45 28 SEL.3.222
100 | [l | 3:5] 28 SEL.2.223
200x4,5
100(x2)| W + 51 28 SEL.3.223
100 [ + 68 28 SEL.2.224
250x4,5
100(x2)| W + 68 28 SEL.3.224
MADE
mnAuT\L@
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BUCK.002 (8 PCS) @ BUCK.002R (4 PCS) @

BUCKET MIX 2 - 800 PCS
CONTIENE/CONTIENT/CONTIENE/ENTHALT/CONTEM:

= 6 @ & o

100 2+24 1 SEL.2.202
100x2,5
100 W | 2:24 n SEL.3.202
100 3:36 20 SEL.2.210
140x3,5
100 W | 3:36 20 SEL.3.210
180X 5 100 3+ 45 28 SEL.2.222 i
x 'y £ ‘.
100 | @ | 3:45 28 SEL.3.222 j UV‘
e P
100 3:5] 28 SEL.2.223 = Epate iy
200x4,5
100 W | 3:5] 28 SEL.3.223

BUCK.003 (8 PCS) @ BUCK.O003R (4 PCS) @

BUCKET MIX 3 - 800 PCS
CONTIENE/CONTIENT/CONTIENE/ENTHALT/CONTEM:

= 006 @ & 0O

100 N 3+36 20 SEL.10.210
100 N 3+36 20 SEL.11.210
140x3,5

100 H 3+36 20 SEL.12.210

100 3+36 20 SEL.14.210

100 N + 5] 28 SEL.10.223

100 N + 5] 28 SEL.11.223
200x4,5

100 N 3+ 51 28 SEL.12.223

100 3+ 51 28 SEL.14.223

MATERIALI SPECIALI PER APPLICAZIONI AVANZATE
SPECIAL MATERIALS FOR ADVANCED APPLICATIONS

16 Wiy O {iTe)
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RESISTANT

NYLON NERO STABILIZZATO Al RAGGI NYLON NERO STABILIZZATO Al RAGGI
ULTRAVIOLETTI, RESISTENTE ALLE BASSE ULTRAVIOLETTI
TEMPERATURE, AUTOESTINGUENTE (V2: UL 94) AUTOESTINGUENTE (V2: UL 94)

N BLACK UV-STABILIZED NYLON, RESISTANT TO LOW TEMPERATURES, & BLACK NYLON UV-STABILIZED - SELF ESTINGUISHING (V2: UL 94)

SELF-EXTINGUISHING (V2: UL 94) i R NYLON NOIR STABILISE AUX RAYONS ULTRAVIOLETS -
8 NYLON NOIR STABILISE AUX RAYONS ULTRAVIOLETS, RESISTANT AUX AUTO-EXTINGUIBLE (V2: UL 94)

BASSES TEMPERATURES, AUTOEXTINGUIBLE (V2: UL 94) e NYLON NEGRO ESTABILIZADO A LOS RAYOS ULTRAVIOLETAS -
& NYLON NEGRO ESTABILIZADO A LOS RAYOS ULTRAVIOLETAS, RESISTENTE A AUTOEXTINGUIBLE (V2: UL 94) )

LAS BAJAS TEMPERATURAS, AUTOEXTINGUIBLE (V2:UL 94) b SCHWARZES UV-STABILISIERTES NYLON - SELBSTLOSCHEND
oe SCHWARZER NYLON, GEGEN UV-STRAHLEN STABILISIERT, GEGEN NIEDRIGE (V2: UL 94)

TEMPERATUREN WIDERSTANDSFAHIG, SELBSTLOSCHEND (V2: UL 94) s NYLON PRETO ESTABILIZADO AOS RAIOS ULTRAVIOLETAS -
Pt NYLON PRETO ESTABILIZADO POR ULTRAVIOLETAS, RESISTENTE AS AUTOEXTINGUIVEL (V2: UL 94)

TEMPERATURAS BAIXAS, AUTOEXTINGUIVEL (V2: UL9%)

e S 06 @ 0§80 D o 6 @ &8 v

140x3,5 5.000 100 W 3:36 20 | SEL.ICE.210R 140x3,5 5.000 100 B 3:36 20 | SEL.UVV2.210R
200x4,5 5.000 100 B 3:5 28 | SEL.ICE.223R 200x4,5 5.000 100 B 3:5 28 | SEL.UVV2.223R
280x4,5 5.000 100 B 5:76 28 | SEL.ICE.425R 280x4,5 5.000 100 W 5:76 28 | SEL.UVV2.425R
360x4.,5 4.000 100 W | 5:101 28 | SEL.ICE.426R 360x4.,5 4.000 100 B 5-:101 28 | SEL.UVV2.426R
360x7.5 1.500 100 B s5:101 65 | SEL.ICE.434R 360x7.5 1.500 100 B s5:101 65 | SEL.UVV2.434R

18 Wiy O Wiy O 10
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NYLON NATURALE E NERO TERMORESISTENTE
PER TEMPERATURE ELEVATE -
AUTOESTINGUENTE (V2: UL 94)

EN

FR

ES

DE

PT

20

HEAT-RESISTANT NATURAL AND BLACK NYLON FOR HIGH
TEMPERATURE APPLICATIONS - SELF ESTINGUISHING

(V2: UL 94)

NYLON NATUREL ET NOIR THERMORESISTANT POUR HAUTES
TEMPERATURES - AUTO- EXTINGUIBLE (V2: UL 94)

NYLON NATURAL Y NEGRO TERMORESISTENTE

PARA TEMPERATURAS ALTAS - AUTOEXTINGUIBLE (V2: UL 94)
NYLON NATUR UND SCHWARZ FUR HOHE TEMPERATUREN
HITZEBESTANDIG - SELBSTLOSCHEND (V2: UL 94)

NYLON NATURAL E PRETO TERMORRESISTENTE PARA
APLICAGOES A ALTAS TEMPERATURAS - AUTOEXTINGUIVEL
(V2: UL 94)

i Tye)

NYLON AUTOESTINGUENTE VO: UL 94 ESENTE
DA ALOGENI, MASSIMA SICUREZZA AL FUOCO

EN

FR

ES

DE

PT

NYLON SELF EXTINGUISHING, VO: UL 94
HALOGEN-FREE, FIRE-PROOF MAXIMUM SECURETY
NYLON AUTO-EXTINGUIBLE VO: UL 94 SANS
HALOGENES HAUTE SECURITE AU FEU

NYLON AUTOEXTINGUIBLE VO: UL 94 LIBRE DE
HALOGENOS MAXIMA SEGURIDAD CONTRA EL FUEGO
NYLON SELBSTLOSCHEND VO: UL 94,
HALOGENFREI, MAXIMALE FEUERSICHERHEIT
NYLON AUTOEXTINGUIVEL VO: UL 94, ISENTAS DE
HALOGENEOS, SEGURANCA MAXIMA AO FOGO

= 2 06 @ & U

100x2,5 5.000 100 2+24 9 |SEL.EC2.202R
200x3,5 5.000 100 3+55 16 | SEL.EC2.211R
280x4,5 5.000 100 5+76 23 |SEL.EC2.425R
360x7.,5 1.500 100 5+101 55 |SEL.EC2.434R
540x7,5 1.000 100 20+160 | 55 |SEL.EC2.437R

W O 2
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NYLON RILEVABILE AL METAL DETECTOR

NYLON FOSFORESCENTE

COLORE AZZURRO

m
z

PHOSPHORESCENT NYLON
NYLON PHOSPHORESCENT

-
o

&N NYLON READABLE BY METAL DETECTORS - BLUE COLOR
" NYLON DETECTABLE PAR UN DETECTEUR DE METAL

& NYLON FOSFORESCENTE COULEUR BLEU
ot PHOSPORISZIERENDES NYLON & NYLON DETECTABLE CON EL DETECTOR DE METALES
P NYLON FOSFORESCENTE COLOR AZUL

o DETEKTIERBARES NYLON - BLAU FARBE

»t NYLON IDENTIFICAVEL PELO DETETOR DE METAIS - COR AZUL

A A ©
100x2,5 5.000 100 B 2:24 10 | DET.11.2102R
140x3,5 5.000 100 H 3:36 18 DET.11.2110R
200x4,5 5.000 100 B 3:51 25 | DET.11.2123R
250x4,5 5.000 100 B 5-:68 25 | DET.11.2124R
280x4,5 5.000 100 B 5:76 | 25 | DET.11.2140R
380x4,5 3.500 100 B 5:m0 | 25 | DET.11.2127R
360x7,5 1500 100 M 5:101 | 60 | DET.11.2134R

2 i Tye)
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NYLON COLORATO

POLIPROPILENE PER AMBIENTI CHIMICI
AGGRESSIVI, NON AUTOESTINGUENTE
(HB: UL 94) _ COLORE NATURALE

m
z

COLOURED NYLON :
NYLON COLORE oy
NYLON COLORADO '

NENAIY / "'IQI/A o PP
O

== €[]

n
o

m
»

9
m

&N POLYPROPYLENE CABLE TIES FOR AGGRESSIVE
CHEMICAL ENVIRONMENTS, NON SELF
EXTINGUISHING (HB: UL 94) - NATURAL COLOR

3

24

FR

POLYPROPYLENE POUR AMBIANCES

CHIMIQUES AGRESSIVES, NON AUTO- BSEL.10.202R HMSEL.11.202R
EXTINGUIBLE (HB: UL 94) - COULEUR NATURELLE 100x2,5 |5.000| 100 2+24 n HMSEL.12.202R SEL.14.202R
s POLIPROPILENO PARA ENTORNOS QUIMICOS SEL.21.202R
AGRESIVOS, NO AUTOEXTINGUIBLE (HB: UL 94) BSEL.10.210R HESEL.11.210R
- COLOR NATURAL 140x35 5.000| 100 | 3:36 20 | ESEL.12.210R SEL.14.210R
58 POLYPROPYLEN FUR CHEMISCH AGGRESSIVE SEL.21.210R
UMGEBUNG,NICHTSELBSTL(")SCHEND(HB:UL 94) BSEL.10.223R HSEL.11.223R
- FARBE NEUTRAL 200x4,5 5000 100 | 3+51 28 | ESEL.12.223R SEL.14.223R
T POLIPROPILENO PARA AMBIENTES QUI'MICOS SEL.21.223R
AGRESSIVOS, NAO AUTO-EXTINGUIVEL (HB: UL 94) BWSEL.10.425R MSEL.11.425R
- COR NATURAL 280x4,5 |5.000| 100 @ 5:76 28 | MSEL.12.425R SEL.14.425R
SEL.21.425R

i Tye)
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RIDUZIONE
DELLA LARGHEZZA
eN SLIM TIE WIDTH

f REDUCTION DE
LA LARGEUR

& REDUCCION DE
LA ANCHURA

oe GERINGERE
BREITE

P MINOR LARGURA

RIDUZIONE DEL PESO

&N LIGHTWEIGHT

= ALLEGEMENT DU POIDS
& REDUCCION DEL PESO
o GERINGERES GEWICHT

INCREMENTO DEL

CARICO DI APERTURA

eN INCREASED
TENSILE STRENGTH

" AUGMENTATION DE LA
CHARGE D'OUVERTURE

s AUMENTO DE LA
CARGA DE ROTURA

DE \{ERSTAR KTE
OFFNUNGSLAST

s CARGA DE ABERTURA
AUMENTADA

MAGGIORE FLESSIBILITA

&N INCREASED FLEXIBILITY
= APLUS DE FLEXIBILITE
& MAS FLEXIBILIDAD

e HOHERE BIEGSAMKEIT

P MENOR PESO

mm & 0 o

Pt MAIOR FLEXIBILIDADE

nylec’

| 1524 1 NYL.3.2102
100x1,9 @ 30.000 100 o . NYL.2.2102
| 2,555 18 NYL.3.2111
FASCETTA DI 200x2,5 20.000 100 i s NYL.2. 2111
CABLAGGIOIN m 4:55 28 NYL.3.2123
NYLON CON CARICO el Hnicell M wss | 28 NYL.2.2123
u 4:75 28 NYL.3.2125
DI APERTURA 280x3,5 10.000 | 100 \ s e VL 2 2128
POTENZIATO m 485 | 28 NYL.3.2129
300x3,5 10.000 @ 100 " R NYL 2 212
e NYLON CABLE TIE WITH INCREASED +85 8 -2.2129
TENSILE STRENGTH 6035 | 8000 00 [ 43104 28 NYL.3.2126
R COLLIER DE SERRAGE EN NYLON A’VEC ’ : 4=104 28 NYL.2.2126
CHARGE D'OUVERTURE RENFORCEE =
&s BRIDA PARA CABLES DE NYLON CON 360x45 | 3.000 100 3+101 60 NYL.3.2134
CARGA DE ROTURA POTENCIADA . ’ ' 32101 60 NYL.2.2134
¢ NYLON-KABELBINDER MIT VERSTARKTE
. [ 32:225 60 NYL.3.2141
HALTEKRAFTE 750x4,5 2,000 | 100
1 ABRACADEIRA DE NYLON COM CARGA 32:225 60 NYL.2.2141
DE ABERTURA AUMENTADA
MADE MADE
26 IN mﬁ@ IN m\uT\D




TESTA DOPPIA

N DOUBLE HEAD
R TETE DOUBLE
s DOS CABEZAS
e DOPPELKOPF
s CABECA DUPLA

265x9 2000 | 100 M| 15:63 | 40 COL.3.421

m

ol

m

360x9 1400 | 100 25+93 | 40 COL.3.422

500x9 1.000 | 100 65+135 | 40 COL.3.423

750x9 700 100 67+215 | 40 | COL.3.424

COLL.

TESTA SINGOLA

eN SINGLE HEAD

COLLAR' = TETE SIMPLE
es UNA CABEZA
e COLLARS e EINZELKOPF
= COLLIERS t CABECA SIMPLES
& COLLARES
ot KABELBINDERSCHELLEN g
# ABRACADEIRAS COM COLARINHO % Y b

115x6 3500 | 100 MW 5+22 25 COL.3.410
175x6 3500 | 100

5+40 25 COL.3.411

265x6 2.000 | 100 10+70 | 25 COL.3.412

360x6 1.400 100 25+93 | 25 COL.3.413

120x9 3.500 100 5+22 30 COL.3.419

180x9 3.500 100 10+45 | 30 COL.3.420

28 Wiy O Wiy O
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FASCETTE A TESTA
RIBASSATA IN NYLON

&N LOW PROFILE HEAD NYLON CABLE TIES

® COLLIERS EN NYLON AVEC TETE BASSE
HORIZONTALE

e&s BRIDAS DE NYLON CON CABEZA REBAJADA

o KABELBINDER AUS NYLON MIT FLACHKOPF

7 ABRACADEIRAS EM NYLON COM CABECA
REBAIXADA

m 06 @@ O

20+42 |55| TOR.2.201

180x9 | 5.000 | 100
B 20-:42 |55 TOR.3.201

20+63 |55| TOR.2.202

265x9 | 3.000 | 100
B 20:63 |55 TOR.3.202

20+94 55| TOR.2.203

360x9| 2.000 | 100
B 20:94 |55 TOR.3.203

20+1M5|55| TOR.2.204

390x9| 2.000 | 100

Bl 20:115|55| TOR.3.204

MULTILOCK COLLARINI
MULTIFORO IN NYLON

&N MULTILOCK - NYLON MULTI-SIZE COLLAR
CLAMPS

R MULTILOCK - COLLIERS MULTI-TROUS EN
NYLON

s MULTILOCK - BRIDAS DE AGUJEROS
MULTIPLES DE NYLON

o8 MULTILOCK - LOCHSCHELLEN AUS NYLON

P MULTILOCK - COLARINHOS MULTIFUROS EM
NYLON

= 06 @& O

15x160 |1.000|, 50 10+40| - | MLK.101
15x160 | 500 | 25+25 10+40| - | MLK.102
15x160 | 500 | 25+25 10+40| - | MLK.103
MADE
IN ITAIﬁD

FASCETTE IN NYLON CON ZOCCOLO

FORO FILETTATO DIAMETRO M7x1,5 MM. PER TUBI

DIAMETRO 16/32 MM

eN NYLON TIES WITH SUPPORT - THREADED HOLE
DIAMETER M7x1.5 MM FOR PIPES DIAMETER 16/32 MM

® COLLIERS EN NYLON AVEC EMBASE - TROU FILETE
DE M7x1,5 MM DE DIAMETRE POUR TUBES DE
16/32MM DE DIAMETRE

&s BRIDAS DE NYLON CON SOPORTE- AGUJERO
ROSCADO DIAMETRO M7x1,5 MM PARA TUBOS
DIAMETRO 16/32 MM

Abbinabile ai tasselli
filettati in nylon, pag.

41/ To be paired to % NYLONKABELBINDER MIT SCHRAUBHALTER -
threaded nylon GEWINDEBOHRUNG DURCHMESSER M7x1.5 MM FUR
wall plug, # ROHRE DURCHMESSER 16/32 MM

page 41 7t ABRAGCADEIRAS EM NYLON COM SUPORTE - FURO

ROSCADO M7x1,5 MM DE DIAMETRO PARA TUBOS DE
16/32 MM DE DIAMETRO

= F 06 @8 O

165x7 2000 | 100 |M 16:32 40 | FSu.3.2101

165x7 2.000 | 100 16+32 | 40 | FSU.21.2101

Wiy O
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FASCETTE IN NYLON
CON TARGHETTA
8X25 MM

& NYLON MARKER TIES 8x25 MM

@ COLLIERS AVEC PLAQUETTE EN NYLON 8x25
MM

& BRIDAS DE NYLON CON TARJETA 8x25 MM

o8 KABELBINDER MIT
BESCHRIFTUNGSPLATTCHEN 8x25 MM AUS
NYLON

s ABRACADEIRAS EM NYLON COM PLACA DE
IDENTIFICACAO 8x25 MM

= 06 06 O

"IOOXZ,S 5.000| 100 10+25 | 11 | SEL.2.202T
‘ZOOXZ,S 5.000| 100 10+50 | 11 | SEL.2.205T

v 0
i :
o o
-l >
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FASCETTE IN NYLON CON
MAXI TARGHETTA 83X51 MM

FASCETTE IN NYLON
CON TARGHETTA
35X13 MM

&N NYLON CABLE TIES WITH MAXI
IDENTIFICATION TAG 83x51 MM

R COLLIERS AVEC MAXI PLAQUETTE
EN NYLON 83x51 MM

e&s BRIDAS DE NYLON CON TARJETA GRANDE
83x51 MM

oe KABELBINDER AUS NYLON MIT
MAXIPLATTCHEN 83x51 MM

7w ABRACADEIRAS EM NYLON COM
MAXI-PLACA DE IDENTIFICAGAO 83x51 MM

&N NYLON MARKER TIES 35x13 MM

R COLLIERS AVEC PLAQUETTE EN NYLON
35x13 MM

e BRIDAS DE NYLON CON TARJETA 35x13 MM

ot KABELBINDER MIT
BESCHRIFTUNGSPLATTCHEN
35x13 MM AUS NYLON

. ABRACADEIRAS EM NYLON COM PLACA DE
IDENTIFICAGAO 35x13 MM

= B 06 & O

200x4,8 |5.000| 100 16 + 50 | 28 | SEL.2.223T ‘
290x4,8 |4.000| 100 16 +90 | 28 | SEL.2.425T ‘

= g 06 @& O

1280x75 1500 50 M| 5:70 | 45| SEL10.533T |

5 Wiy O Wiy O =



FASCETTE RIAPRIBILI IN NYLON

e&Nn NYLON RE-OPENABLE CABLE TIES

 COLLIERS REOUVRABLES EN NYLON

e BRIDAS DE NYLON RECUPERABLES

et LOSBARE KABELBINDER AUS NYLON

»n ABRACADEIRAS EM NYLON
REUTILIZAVEIS

e X 6 [
10:50 36| RIA.2.232 REOPENABLE

B 10:50 36 RIA3.232
10:65 |36 RIA.2.231
Bl 10:65 36 RIA3.231
10:76 |36 RIA.2.233
Bl 10:76 36| RIA3.233
10+100| 36 | RIA.2.234
M 10:100 36 | RIA3.234

200x7,5|5.000 100

(72]
=
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1]
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Z
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4
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O
w
o
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250x7,5|5.000 | 100

280x7,5 | 4.000 | 100

360x7.,5 | 3.000 | 100

cLicke

FASCETTE RIAPRIBILI IN NYLON

CON DENTE ALLUNGATO FASCETTE RIAPRIBILI
& NYLON RE-OPENABLE ELONGATED TOOTH REOPENABLE CLICK TIE LDPE

CABLE TIES
 COLLIERS REOUVRABLES EN NYLON AVEC

LANGUETTE ALLONGEE @ RE-OPENABLE CLICK TIES - LDPE

R COLLIERS REOUVRABLES CLICK TIE - LDPE
es BRIDAS RECUPERABLES CLICK TIE - LDPE
oe LOSBARE KABELBINDER CLICK TIE - LDPE
»r ABRAGADEIRAS REUTILIZAVEIS

CLICKTIE - LDPE

) =S 068 8 O

= @ @ @ 120x3,5 |5.000| 100

3+68 |20 RID.2.216 . 240x3,84.000| 100

¢ spingere
M 3:68 20 RID.3.216 push 320x4,4|2.500 | 100
3+80 |20 | RID.2.212 500x5,6/1.000 | 100

B 3:80 20 RID.3.212 650x5,6|1.000 | 100

e&s BRIDAS DE NYLON CON LENGUETA
ALARGADA - RECUPERABLES

e LOSBARE KABELBINDER AUS NYLON MIT
SONDERVERSCHLUSS

r ABRACADEIRAS EM NYLON COM DENTE
ALONGADO-REUTILIZAVEIS

3+26 |80 |CLT.10.2110R
4+61 |160| CLT.10.2116R
5+83 |210|CLT.10.2129R
40 +140 |320| CLT.10.2149R
80 +180 |320| CLT.10.2157

280x3,5 | 13.000 100

250x3,5 | 13.000|100
|
|

5 Wiy O W O
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FREELOCK - FASCETTE IN FASCETTE
NYLON RIUTILIZZABILI, REOPENABLE CON OCCHIOLO
RIAPRIBILI A STRAPPO

&N FREELOCK - NYLON RE-USABLE, RE-OPENABLE
TEAR - AWAY TIES

m FREELOCK - COLLIERS EN NYLON REUTILISABLES,
REOUVRABLES PAR SIMPLE TRACTION

&N SCREW MOUNT TIE

= COLLIERS AVEC TROU DE FIXATION INTEGRE
e&s BRIDAS CON FIJACION A TORNILLO

e KABELBINDER MIT BEFESTIGUNSOSE

»r ABRAGADEIRAS COM FIXAGCAO DE

&s FREELOCK - BRIDAS DE NYLON REUTILIZABLES s PARAFUSO
CON ABERTURA CON TIRADOR 2 e
5 FREELOCK - NYLON WIEDER VERWENDBARE
UND AUFREISSBARE KABELBINDER
st FREELOCK - ABRACADEIRAS EM NYLON — strappare e L [ % 1
REUTILIZAVEIS DE ABRIR POR PUXAO ear
5 |3:51>28 OCH.2.2123R
5000100 B 5 [3:513228| OCH.3.2123R
L @ @ \Q 200045 10000100 5 351228 OCH.2.2123
75x2,5 | 30.000 |100 2+15|5+2| FLK.2.201 ' WM 5 3:51228 OCH3.2123
100x2,5 | 30.000 100 2+23|5+2| FLK.2.202
135x2,5 | 30.000 |100 2+34|5+2| FLK.2.203
FASCETTE AD ASOLA FASCETTE A SCATTO
IN NYLON IN NYLON

e\ NYLON CLIP-ON CABLE TIES

# COLLIERS A ENCLIQUETAGE EN NYLON

e BRIDAS DE NYLON CON CIERRE A PRESION

ot ANKERBINDER AUS NYLON

7 ABRACADEIRAS EM NYLON COM MOLA DE
PRESSAO

4+:24/11 SCA.2.202
Ms:24m scA3202
4+32)20/ SCA.2.210
M 4:32/20 scA3.210

ev NYLON BUTTONHOLE CABLE TIES

f COLLIERS EN NYLON EN BOUCLE

& BRIDAS DE NYLON CON ANILLO

52 KABELBINDER AUS NYLON MIT
HALTEOFFNUNG

»t ABRACADEIRAS EM NYLON COM FURO

= 06 @ & O

10 +140| 130 |[ASO.2.251R

100x2,5|4,5 + 4,8 5.000/100

500x12,5| 500 | 50

140x3,5 6 5.000/100

M 10:140 130 ASO.3.251R

Wiy O Wiy O



SUPPORTI A SELLA CON
AGGANCIO A SCATTO

SUPPORTI A PRESSIONE
CON ALETTE

&N SADDLE CLIP-ON SUPPORTS
f SUPPORTS A SELLE A ENCLIQUETAGE
e SOPORTES DE SILLA CON CIERRE A

& FIRTREE MOUNT R
R LANIERES ASSEMBLEES A PIED SAPIN, AVEC

JUPE
PRESION
e&s SOPORTES A PRESION CON CABEZA
DE
LEVANTADA HALTER MIT SPREIZANKER

rt SUPORTES TIPO FIVELA COM MOLA DE

oe BEFESTIGUNGSLAMELLENFURB MIT TELLER PRESSAO

7 SUPORTES A PRESSAO COM ALETAS

0 Z
<
5 o
3 Z
L0 A
9 a
m
s 0
2
)
3 :
>
> 0

= @00 Aef=t O = G006 A=t O

9+11 12,5 3+8 |SUP.2.2707
6,4+71 50,75 +8| SLE.2.2101 38x45/1.500 500
8x20(5.000|/100 M 9:11 125 3:8 |SUP.3.2707
M 64+71 5|0,75+8| SLE.3.2101
BOTTONI A PRESSIONE TASSELLI IN NYLON
PER FISSAGGIO 3 CON ALETTE
ev PUSH BUTTONS MOUNTS L ev NYLON WINGED WALL PLUGS
= BOUTONS A PRESSION = EMBASES A CHEVILLE EN NYLON
es BOTONES A PRESION PARA LA FIJACION & TACOS BRIDAS DE NYLON
ot BEFESTINGUNGSSOCKELN - MIT o= MONTAGEDUBEL AUS NYLON

EINSTECK- CLIP
rt SUPORTES A PRESSAO

Pt BUCHAS COM ALETAS EM NYLON

m 06 Ak O
[ |

6 | 9 | ALE.3.402
8x36 | 5.000 | 100 6 | 9 | ALE.2.402
¢ B
@ 0 %T = \S 6 9 ALE.21.402
1ox6.5 b0.00011.000 65|45| 32 |SUB.2.2301 H 8 o ALE.3.401
X6 20. ' B 65 45| 32 | SUB.3.2301 10x43 | 5.000 | 100 8 | 9 ALE.2.401 ’
8 | 9 | ALE.21.401 Ay
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TASSELLI A TESTA RIALZATA
IN NYLON CON ALETTE

&N NYLON UPPER HEAD WINGED WALL PLUGS

® EMBASES A CHEVILLE EN NYLON AVEC TETE
LEVEE

e TACOS BRIDAS DE NYLON CON CABEZA
LEVANTADA

58 MONTAGEDUBEL AUS NYLON MIT HOHEN
KOPF

st BUCHAS COM ALETAS EM NYLON COM
CABECA SALIENTE

= 00645 O

ALE.3.403
10x435.000, 100 8 9 ALE.2.403
8 9 ALE.21.403

SUPPORTI PER
PALINE IN NYLON

&N ROD AND PIPE NYLON SUPPORTS

R SUPPORTS EN NYLON POUR TUBES

e&s SOPORTES DE NYLON PARA TUBOS

¢ HALTERUNGEN FUR INSTALLATIONSROHRE
AUS NYLON

r SUPORTES EM NYLON PARA ESTACAS

™ © 00 8 O

| 215x14 3000 100 @ 9 SUP.3.402 |

Wiy O

TASSELLI FILETTATI
IN NYLON CON ALETTE

s THREADED NYLON WALL PLUGS

m EMBASES A CHEVILLE FILETEES EN NYLON

g TACOS BRIDAS DE NYLON CON ROSCA

¢ GEWINDEDUBEL AUS NYLON

r BUCHAS EM NYLON COM ALETAS ROSCADAS

= & D6 A O

ALF.2.401
10x38,8| 5.000 100 MW 8 ALF.3.401

8 ALF.21.401

Abbinabile alle fascette con zoccolo, pag. 31
To be paired to nylon ties with support, page 31

SUPPORTI FILETTATI IN NYLON
DIAMETRO 7 MM - PASSO 1,5 MM

&N THREADED NYLON SUPPORTS DIAMETER
7 MM - PITCH 1,5 MM

m SUPPORTS FILETES EN NYLON DIAMETRE
7 MM - PAS 1,5 MM

& SOPORTES ROSCADOS DE NYLON DIAMETRO
7 MM - PASO 1,5 MM

e GEWINDEHALTERUNGEN AUS NYLON
DURCHMESSER 7 MM - ABSTAND 1,5 MM

»f SUPORTES ROSCADOS EM NYLON DIAMETRO
7MM - PASSO 1,5 MM

SUF.2.401
10x125 | 5000 100 W 9 SUF.3.401
9 SUF.21.401

Wiy O

41

Z
<
-
o
Z
>
0
0
m
n
n
o
o
m
0




BASETTE BIDIREZIONALI TONDE IN NYLON
SENZA BIADESIVO

SUPPORTI IN NYLON
DA ABBINARE A VITE

& NYLON SUPPORTS TO BE PAIRED TO A SCREW . &]?LRESTL%T_‘AE';R‘/ELON ROUND BASES
@ SUPPORTS EN NYLON A FIXER AVEC VIS

m EMBASES RONDES A DEUX DIRECTIONS SANS BI-ADHESIF
* SOPORTES DE NYLON DA ACOPLAR A TORNILLO & BASES DE ANCLAJE DE NYLON BIDIRECCIONAL
e RINGSCHRAUBEHALTERUNGEN AUS NYLON MIT e DO
SCHRAUBE ZU KOPPELN
% SUPORTES EM NYLON PARA ASSOCIAR A o8 MONTAGESOCKELN RUND AUS NYLON

ZWEISEITIG GERICHTET OHNE KLEBESTREIFEN
PARAFUSO + BUCHA ’r BASES BIDIRECIONAIS REDONDAS EM NYLON
SEM AUTO-ADESIVO
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38 |5| SUP.2.405 4,5 4 BAS.2.401
19,2x10x6,2 |13.000| 100 B 35 |5 sup.3.405 20 | 3.000 | 100 B 45 4 BAS.3.401
28 3000 100 g s
SUPPORTI A SELLA BASETTE BIDIREZIONALI QUADRATE

IN NYLON

&N NYLON SADDLE SUPPORTS

= SUPPORTS EN NYLON A SELLE

e&s SOPORTES DE SILLA DE NYLON

ot SATTELSCHRAUBHALTERUNGEN AUS NYLON
Pt SUPORTES EM NYLON TIPO FIVELA

eN BI-DIRECTIONAL NYLON SQUARE BASES WITH NO
ADHESIVE

IN NYLON SENZA BIADESIVO

m EMBASES CARREES EN NYLON A DEUX
DIRECTIONS SANS BI-ADHESIF

& BASES DE ANCLAJE DE NYLON BIDIRECCIONAL
CUADRADAS SIN BIADHESIVO

e MONTAGESOCKELN VIERECKIG AUS NYLON
ZWEISEITIG GERICHTET OHNE KLEBESTREIFEN

’r BASES BIDIRECIONAIS QUADRADAS EM NYLON

SEM AUTO-ADESIVO
0 - i [ [N ‘ -
e F O0G A O = L 0GAeE O e

5 9 SUP.2.401 475 4 BAS.2.405

30x15x12 | 3.000 |100 19x19 |3.000 100
B 5 9 SUP.3.401 B 475 4 BAS.3.405
65 | 12 | SUP.2.2508 Y — 475 45 BAS.2.406

44X19X16 | 1500 | 50 27x27 |3.000 100

Bl 65 12 SUP.3.2508 B 475 45 BAS.3.406

\
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BASETTE BIDIREZIONALI QUADRATE

IN NYLON CON BIADESIVO

ev BI-DIRECTIONAL NYLON SQUARE BASES
WITH DUAL-ADHESIVE

= EMBASES CARREES EN NYLON AVEC BI-ADHESIF

e&s BASES DE ANCLAJE DE NYLON BIDIRECCIONAL
CUADRADAS CON BIADHESIVO

o MONTAGESOCKELN VIERECKIG AUS NYLON
ZWEISEITIG GERICHTET MIT KLEBESTREIFEN

st BASES BIDIRECIONAIS QUADRADAS EM NYLON COM
AUTO-ADESIVO

= G O0Aer ® O

4,75/ 4 | 10 | BAS.2MT.507
M 475 4 | 10 | BAS.3MT.507
4,75/ 45 | 16 | BAS.2MT.508
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19x19 |3.000 100

27x27|3.000 100

M 475 45| 16 | BAS.3MT.508
BASETTE BIDIREZIONALI TONDE :
IN NYLON CON BIADESIVO
DOPPIE BASETTE QUADRATE

ev BI-DIRECTIONAL NYLON ROUND CQN B|ADES|VQ

DEUX DIRECTIONS AVEC BI-ADHESIF BASES WITH DUAL-ADHESIVE
& BASES DE ANCLAJE DE NYLON BIDIRECCIONAL #® EMBASES CARREES PAR 2 EN NYLON AVEC BI-

REDONDAS CON BIADHESIVO ADHESIF
5t MONTAGESOCKELN RUND AUS NYLON & DOUBLE BASES DE ANCLAJE CUADRATA CON

ZWEISEITIG GERICHTET MIT KLEBESTREIFEN BIADHESIVO
st BASES BIDIRECIONAIS REDONDAS e SELBSTKLEBENDE MONTAGESOCKEL AUF

EM NYLON COM AUTO-ADESIVO PAARWEISEM KLEBEBAND

7t DOUBLE BASES BIDIRECIONAIS QUADRADAS
COM AUTO-ADESIVO

B 06 Aektg O

LA i

,,,,,, = % 06 /A ef O
4,75 4 10 BAS.2MT.511
W .75 4 10 BAS.3MT.511
4,75 45 | 16 BAS.2MT.510

B 475 45 | 16 BAS.3MT.510

4,5 4 |10 | BAS.2MT.501
B 5 4 |10 | BAS.3MT.501
45 45|16 | BAS.2MT.502
B 45 |45 16 BAS.3MT.502

20 |3.000/100 19x19 |3.000|100

BASES WITH DUAL-ADHESIVE
" EMBASES RONDES EN NYLON A eN DOUBLE BI-DIRECTIONAL NYLON SQUARE
-

&

" Wiy O Wiy O e

28 |3.000/100 27x27/3.000 100
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PIASTRINE DI
IDENTIFICAZIONE
IN NYLON

m
~

NYLON IDENTIFICATION TAGS
PLAQUETTES D'IDENTIFICATION EN NYLON
PLACAS DE IDENTIFICACION DE NYLON
IDENTIFIKATIONSPLATTCHEN AUS NYLON
PLACAS DE IDENTIFICAGAO EM NYLON

= DG O

)
o

m
)

o
m

bl
3

20x40x13 3000 | 100 1| 5 | PIDIOI

GANCI IN NYLON
CON BIADESIVO

&N NYLON DUAL-ADHESIVE CLIPS

s CROCHETS AVEC ADHESIF DOUBLE FACE
EN NYLON

s GANCHOS DE NYLON CON BIADHESIVO

e HAKENHALTERUNGEN AUS NYLON MIT
KLEBESTREIFEN

T GANCHOS EM NYLON COM AUTO-ADESIVO

= D68 E O

10 GAN.2MT.401
19x10 | 3.000 | 100
B 5 10 GAN.3MT.401
10| 16 | GAN.2MT.402
26x13 | 3.000 | 100
B 10| 16 | GAN.3MT.402
15| 16 | GAN.2MT.403
26x18 | 1.500 100
WM 15 16 GAN.3MT.403

i Tye)

SIGILLI SPY IN POLIPROPILENE g 2

o

. g{'\‘ _';;',,i'*"#

eN SPY - POLYPROPYLENE TAMPER EVIDENT SEALS
f SCELLES DE SECURITE EN POLIPROPILENE

e PRECINTOS SPY DE POLIPROPILENO i
¢ SICHERUNGSPLOMBEN SPY AUS POLYPROPILEN W/\, linea di apertura
1 SELOS SPY EM POLIPROPILENO & opening line

= % P *@

-

e

SPY.P14.002 Con numerazione progressiva/With progressive number/
Avec numération progressive/Con numeracion progresiva/
Mit fortlaufenden nummerierung/Com numeragao progressive

300x6,6 300| 300

SPY... Stampa a trasf. termico/Thermal transfer print/
300x6,6 | 300 |300.000| Impression par transfert thermique/lImpresion por transferencia térmica/
Thermodruck/Impressdo por transferéncia térmica

300%6.6 | 300 | 900.000 SPY... Incisione su stamp?/Engravmg on mould/Grayure sur moule/Grabado
en molde/Pragung auf Werkzeug/Incisédo no molde

300x6.,6 300 | 900.000 SPY... Stampa e incisione/Print and engraving/Impression et gravure/

Impresién y grabado/Druck und Pragung/Impresséo e incisdo

W O
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TIRAFASCETTE 5 MM
IN METALLO

e&v 5MM CABLE TIES TENSIONING METAL TOOL

@ PINCE A COLLIERS EN METAL 5MM

& PINZA DE METAL PARA ADJUSTAR LAS BRIDAS 5MM

ot METAL-KABELBINDERZANGE 5MM

rr ALICATE EM METAL PARA EXTRAIR
ABRACADEIRAS 5MM

m%@‘-ﬁ O

‘ - ‘ 1 ‘ ‘ - ‘maxS‘PINOOS‘

| prodotti vengono proposti con colori puramente indicativi e, quindi,
non vincolanti / The products are offered with indicative colours and so
they are not mandatory

PINZA TAGLIA PINZA IN METALLO
FASCETTE E CAVI | . PER APPLICAZIONE COLLARI

&N COLLAR FASTENING METAL PLIER

R PINCE EN METAL POUR L’APPLICATION DES
COLLIERS

& PINZA DE METAL PARA APLICAR COLLARES

oe KABELSCHELLENZANGE AUS METAL

eN CABLE TIES AND CABLES CUTTING TOOL

= PINCE POUR COUPER COLLERS ET CABLES

& PINZA PARA CORTAR BRIDAS E CABLES

e SCHEERE FUR KABELBINDER UND KABLE

. ALICATE PARA CORTAR ABRACADEIRAS E CABOS

7 ALICATE EM METAL PARA APLICAGAO DE * 8
ABRACADEIRAS COM COLARINHO - &
T 1 2 Y
>¢ ’ '
em %5 ] o ™ 06 st O
- 1| - | -  25:125mm PIN.0OS | IR . - | max9 PIN.0O5 |

48 MADE IN EUROPE 49
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Sistemi di fissaggio a espansione in nylon

e&N NYLON EXPANSION FIXINGS

= FIXATIONS A EXPANSION EN NYLON

&s SISTEMAS PARA FIJACION DE ESPANSION DE NYLON
e EXPANSIONS-BEFESTIGUNGSSTYSTEME AUS NYLON

# SISTEMAS DE FIXACAO POR EXPANSAO EM NYLON

SERIE SN IN NYLON - UNIVERSALI
UNIVERSAL SN NYLON SERIES

C0 2= JEPPRESSSINRIE | S n@——o‘

SERIE SN IN NYLON CON COLLARINO -
UNIVERSALI
UNIVERSAL SN NYLON SERIES WITH COLLAR

e — IS R

SERIE SNXIN NYLON
ATRAZIONE/ESPANSIONE
NYLON SNX SERIES
TRACTION / EXPANSION

e — L R

e

SERIE RX IN NYLON BUCKET SNXV @® 6 MM - 300 PCS

NYLON RX SERIES

—_— E—— e

SERIE PT IN NYLON - CON PITONERIA
NYLON PT SERIES - WITH HOOK

e
i )

#

—mseni—)
e

Wiy O

SERIE PL IN NYLON - CON PITONERIA PROLUNGATA
NYLON PL SERIES - WITH LONG HOOK

SERIE CX IN NYLON - CON VITE IN ACCIAIO
NYLON CX SERIES - WITH STEEL CREW

sy —

S —

SERIE CXIN NYLON - CON CHIODO IN NYLON
NYLON CX SERIES - WITH NYLON NAIL

SERIE CG IN NYLON - TASSELLI AD AVVITAMENTO AUTOPERFORANTE PER
CARTONGESSO
NYLON CG SERIES - SELF-DRILLING PLUG FOR PLASTERBOARD

<cipiel A

SERIE PX IN NYLON - CON CORPO PROLUNGATO E COLLARINO SVASATO
NYLON PX SERIES - FRAMEPLUG WITH COUNTERSUNK

SERIE NX IN NYLON - A PERCUSSIONE
NYLON NX SERIES - NAIL PLUG

—— i

Wiy O 5



52

Sistemi di fissaggio a espansione in acciaio

eN STEEL EXPANSION FIXINGS

R FIXATIONS A EXPANSION EN ACIER

e SISTEMAS PARA FIJACION DE ESPANSION DE ACERO
o EXPANSIONS-BEFESTIGUNGSSTYSTEME AUS STAHL
7 SISTEMAS DE FIXAGAO POR EXPANSAO EM AGCO

SERIE AN IN ACCIAIO - ANCORINE

AN STEEL SERIES
o o
SERIE PA IN ACCIAIO ZINCATO - CON PITONERIA

PA SERIES IN GALVANIZED STEEL
(7

SERIE DNA IN ZAMA
DNA ZAMA SERIES

e

”f

Wiy O

SERIE OT IN OTTONE
OT BRASS SERIES

SERIE GKIN ACCIAIO
GK STEEL SERIES

SERIE GL IN ACCIAIO
GL STEEL SERIES

e

SERIE IN - CHIMICI
IN CHEMICAL SERIES

SERIE PKIN ACCIAIO
PK STEEL SERIES

B —

SERIE FKIN ACCIAIO
FK STEEL SERIES

SERIE CH - CHIMICI
CH CHEMICAL SERIES

MENSOLE ESAGONALI A SCOMPARSA - NYLON/ACCIAIO
INCORPORATED HEXAGONAL SHELF BRACKETS

L e—

Wiy O
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) . TsibiGeva ! - "',u-. "
Cable Tie Art & Design 8 LR

o

Concept by ®>Sapi8elco‘

ArtisT|E

sapiselco.com
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Elisabeth Picard 2. i Leeroy New Patrizia Castano
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PER MAGGIORI INFORMAZIONI SU TUTTA LA GAMMA SAPISELCO:

m
z

FOR MORE INFORMATION ON ALL THE SAPISELCO RANGE:
POUR PLUS D'INFORMATIONS SUR TOUTE LA GAMME SAPISELCO:

)
o

& FUR WEITERE INFORMATIONEN UBER DAS GANZE ANGEBOT DER FIRMA SAPISELCO:

bE PARA MAS INFORMACIONES SOBRE TODA LA GAMA DE PRODUCTOS SAPISELCO:
PARA MAIS INFORMAGOES SOBRE TODA A GAMA SAPISELCO:

3

info@sapiselco.com
tel. +39 049.644925
www.sapiselco.com

SapiSelco

o

T Azienda con sistema di gestione per la qualita (SGQ)

certificato da IIP srl come conforme alla norma

UNI EN ISO 9001:2008, e con sistema di gestione
ambientale (SGA) certificato da DNV GL come conforme
alla norma UNI EN ISO 14001:2004

EN Company with quality management system (QMS)

certified by IIP srl as responding to standard

UNI EN ISO 9001:2008, and with environmental
management system (EMS) certified by DNV GL
as responding to standard UNI EN ISO 14001:2004

FR Entreprise dotée d’'un systéme de management

de la qualité (SMQ) certifié par IIP srl conformément
alanorme UNI EN ISO 9001:2008 et d’un systéme
de management environnemental (SME) certifié
par DNV GL conformément a la norme

UNI EN ISO 14001:2004

ES Empresa con sistema de gestion de la calidad (SGC)

certificado por IIP srl de acuerdo a la norma

UNI EN ISO 9001:2008, y con sistema de gestiéon
ambiental (SGA) certificado por DNV GL de acuerdo a la
norma UNI EN ISO 14001:2004

DE Unternehmen mit von IIP srl gemaB UNI EN ISO 9001:2008

zertifiziertem Qualitdtsmanagementsystem (QMS) und
mit von DNV GL gemaB UNI EN I1SO 14001:2004
zertifiziertem Umweltmanagementsystem (UMS)

PT Empresa com sistema de gestao de qualidade (SGQ)

certificado pelo IIP srl, conforme a norma

UNI EN ISO 9001:2008, e com sistema de gestao
ambiental (SGA) certificado pela DNV GL, conforme
a norma UNI EN ISO 14001:2004

WE ARE GLAD YOU HAVE CHOSEN
MADE SAPISELCO PRODUCTS
SINCE 1950 A FULL GUARANTEE
OF QUALITY DESIGNED AID STRICTLY
IN ITALY PRODUCED IN ITALY

@ -~

TUV SUD

BUREAU VERITAS

RINA

toyds -~ LLOYD'S REGISTER

Register

DNV GL - Maritime certification marks

MILITARY STANDARD (USA)
American Defense Dept.

UNDERWRITERS LABORATORIES (USA)

LISTED

C E SAPISELCO SRL
ROHS - European Directive

R.E.ACH.

i Certificazioni di prodotto

&N Product certifications

f Certifications de produit

& Certificaciones de producto
ot Produktzertifizierungen

et Certificagdes do produto
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MADE ﬁ@
IN ITALY
SapiSelco Srl / via Irpinia 43 z.a. / 35020 Saonara, Padova / Italy

Tel. +39 049 644925 / Fax +39 049 8790695
info@sapiselco.com / www.sapiselco.com



